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Ministru kabineta noteikumu „Grozījums Ministru kabineta 2004.gada 16.novembra noteikumos Nr.935 „Standartizācijas noteikumi militārajā jomā”” 
projekta sākotnējās ietekmes izvērtējums (anotācija)

	  Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	 Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts izstrādāts, pamatojoties uz Standartizācijas likuma 13.pantu (turpmāk – Likums).

	 2.
	 Pašreizējā situācija un problēmas
	Saskaņā ar Ministru kabineta 2004.gada 16.novembra noteikumu Nr.935 „Standartizācijas noteikumi militārajā jomā” 7.punktu Ziemeļatlantijas līguma organizācijas (turpmāk — NATO) standartus militārajā jomā ievieš ar aizsardzības ministra vai cita ministra, vai cita valsts institūcijas vadītāja izdotu iekšēju normatīvu aktu. Savukārt NATO standartiem militārajā jomā, kas tiek ieviesti pilnībā, jābūt tulkotiem valsts valodā.
Ņemot vērā to, ka NATO standarti tāpat tiek iestrādāti normatīvajos aktos, Aizsardzības ministrija ierosina atteikties no obligātas prasības tulkot standartus: 
a) pirmkārt, liela daļa no ieviešamajiem standartiem ir liela apjoma - vairāki simti lapas, kuru tulkošanas ir nelietderīga un formāla, jo daļa no dokumentu teksta ir administratīvā un tehniskā informācija, kas neuzliek noteiktas prasības. 
b) otrkārt, NATO standartu tulkojumu nodrošināšanai būtu nepieciešami ap 20 000 Ls gadā. Līdz ar to atsakoties no šādas prasības, tiktu ietaupīti valsts budžeta līdzekļi. 
Ievērojot to, ka Nacionālo bruņoto spēku karavīriem kā pamatprasība ir noteikta angļu valodas (kā NATO oficiālas valodas) pārzināšana noteiktā līmenī, Aizsardzības ministrija uzskata, ka spēs nodrošināt nepieciešamo NATO standartu prasību ieviešanu normatīvajos aktos, nenodrošinot formālo tulkošanu visam NATO standartu dokumenta tekstam. 

	 3.
	 Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	 4.
	 Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ņemot vērā to, ka NATO standartu prasību ieviešana notiek pārņemot minētās prasības normatīvajos aktos,  Aizsardzības ministrija ierosina atteikties no obligātas prasības obligāti tulkot pilnīgi visu NATO standartu tekstu. 
Ar izstrādātajiem grozījumiem Ministru kabineta noteikumu Nr.935 „Standartizācijas noteikumi militārajā jomā” paredzēts svītrot prasību tulkot valsts valodā NATO standartus militārajā jomā, kas tiek ieviesti pilnībā.

	 5.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Noteikumu projekts izstrādāts Aizsardzības ministrijā.

	 6.
	 Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Noteikumu projekts sagatavots pamatojoties uz Likumā ietverto deleģējumu un attiecās tikai uz militāro jomu.  

	 7.
	 Cita informācija
	Nav. 


Anotācijas II, III, IV, V un VI sadaļa – nav attiecināms.
	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Aizsardzības ministrija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Projekta izpilde notiks esošo pārvaldes funkciju ietvaros.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms.

	6.
	Cita informācija
	Nav.
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